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Retrouvez la programmation complète
http://lachine.ville.montreal.qc.ca/bibliotheques
Facebook : bibliothequesdelachine

Bibliothèque Saul-Bellow
3100, rue Saint-Antoine
Heures d’ouverture
Lundi au jeudi, 10 h à 21 h
Vendredi au dimanche, 10 h à 17 h

Accès et abonnement gratuits pour tous les citoyens 
montréalais.

Toutes les activités sont gratuites. Inscription requise en 
personne au comptoir de prêt ou par téléphone :
Saint-Pierre : 514 634-3471, poste 826
Saul-Bellow : 514 872-3802 / 514 872-5008

Bibliothèque de Saint-Pierre
183, rue des Érables

Heures d’ouverture
Lundi au mercredi, 13 h à 21 h

Jeudi au samedi, 9 h à 17 h
Dimanche, 12 h à 17 h

Plus d’activités, ateliers, conférences et spectacles pour 
satisfaire tous les goûts!

Inscription aux activités à partir du jeudi 12 janvier.

SP = Bibliothèque de Saint-Pierre

ACTIVITÉS DE CONTES 
Heure du conte et bricolage en français (3 à 5 ans)
Activité parent-enfant. Inscription possible à deux sessions de 
7 semaines. 
Choix de 9 sessions. Limite de 15 enfants par session.

1. Mardi à 18 h 30, du 17 janvier au 28 février
2. Mercredi à 18 h 30, du 18 janvier au 1er mars
3. Vendredi à 10 h, du 20 janvier au 3 mars
4. Mardi à 18 h 30, du 14 mars au 25 avril
5. Mercredi à 18 h 30, du 15 mars au 26 avril
6. Vendredi à 10 h, du 17 mars au 28 avril, à l’exception du 21 avril
7. Mardi à 18 h 30, du 2 mai au 13 juin
8. Mercredi à 18 h 30, du 3 mai au 14 juin
9. Vendredi à 10 h, du 5 mai au 16 juin

SP Samedi à 15 h, du 20 janvier au 17 juin
Heure du conte et bricolage en anglais / Storytime and 
crafts in English (3 à 5 ans)
Activité parent-enfant. Inscription à deux sessions de 7 semaines. 
Choix de 3 sessions. Limite de 15 enfants par session.
Parent-child activity. Registration required of two out of three 
7-week sessions. Limit of 15 children per session.

1. Jeudi à 18 h 30, du 19 janvier au 2 mars / Thursday at                 
    6 :30 p.m., from January 19 to March 2
2. Jeudi à 18 h 30, du 16 mars au 27 avril / Thursday at                    
    6 :30 p.m., from March 16 to April 27
3. Jeudi à 18 h 30, du 4 mai au 15 juin / Thursday at 6 :30 p.m., 
    from May 4 to June 15
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Matinée des tout-petits / Toddler time (0 à 5 ans)
Activité libre parent-enfant. Contes, comptines, jeux et bricolages. 
Apportez une petite collation pour votre enfant.
Parent-child activity. Stories, rhymes, games and crafts. Bring a 
small snack for your child.
Les samedis 21 janvier, 18 février, 4 mars, 11 mars, 8 avril,         
29 avril, 13 mai et 17 juin, de 10 h 15 à 11 h 30
Saturdays, from 10:15 to 11:30 a.m. on the following dates: 
January 21, February 18, March 4, March 11, April 8, May 13 
and June 17
Entrée libre / No registration required

Contes et bricolages bilingue / Bilingual stories and crafts  
(pour tous)
SP Mardi à 18 h 30, du 24 janvier au 13 juin, à l’exception du    
14 mars et du 30 mai / Tuesday at 6:30 p.m, from January 24 
to June 13, except for March 14 and May 30
Entrée libre / No registration required

ACTIVITÉS APRÈS L’ÉCOLE / AFTER SCHOOL ACTIVITIES
Entrée libre pour ces activités / No registration is required for 
these activities

Club de jeux / Game Club (6 ans +)
Jeudi à 16 h, du 19 janvier au 15 juin / Thursdays at 4 p.m. from 
January 19 to June 15
SP Mercredi à 16 h, du 17 janvier au 13 juin / Wednesdays at      
4 p.m., from January 17 to June 13

Club des artistes / Creativity Club (6 ans +)
Mercredi à 16 h, du 18 janvier au 14 juin, à l’exception du              
8 mars / Wednesdays at 4 p.m., from January 18 to June 14, 
except March 8
SP Vendredi à 15 h 30 / Fridays at 3:30 p.m.

Lis avec moi / Read with me (8 à 11 ans)
Club de lecture pour ceux qui aiment lire. Activités ludiques et 
partages de coups de cœur. / A book club for booklovers. Fun 
activities and booksharing.
Vendredi à 16 h, du 20 janvier au 26 mai, à l’exception du          
17 mars / Fridays at 4 p.m., from January 20 to May 26, except 
March 17

ACTIVITÉS SPÉCIALES

Aucune inscription requise, à moins que ce soit précisé.
Registration is not required unless specified.

Calligraphie chinoise / Chinese calligraphy (6 ans +)
Apprenez les bases de la calligraphie chinoise avec Yu Lin Tung.
Samedi 21 janvier, à 14 h / Saturday January 21 at 2 p.m.
Inscription requise / Registration required
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Film : Les Aristochats / The Aristocats (1970. 78 min)  (pour tous)
Film d’animation des studios Walt Disney mettant en scène des 
chats, désignés comme héritiers d’une vieille dame parisienne, 
aux prises avec un humain qui souhaite bénéficier de la fortune 
à leur place. Présenté en français avec sous-titres anglais / 
Presented in French with English subtitles.
Dimanche 22 janvier, à 14 h / Sunday January 22 at 2 p.m.

Jeux libres / Free play (pour tous)
Nous sortons les jeux de l’armoire. Invitation à jouer chez nous, 
entre amis ou en famille. / We’re taking our toys and games out 
of the cupboard. Come and play with friends or family.
Dimanche 22 janvier, à 14 h 30 / Sunday January 22 at            
2:30 p.m.

Petit cinéma et chocolat (2 à 6 ans)
Venez écouter des courts-métrages sur le thème de l’hiver et 
profitez d’un bon chocolat chaud avec nous!
SP Dimanche 22 janvier, à 14 h

Bricolages familiaux : Le nouvel an chinois! / Family crafts : 
Chinese New Year! (pour tous)
C’est l’année du coq. Nous vous proposons des bricolages à 
faire en famille ou entre amis. / It’s the year of the rooster. We 
have a number of crafts for you to do with your friends or family.
Samedi 28 janvier, de 10 h à 11 h 30 / Saturday January 28, 
from 10:15 to 11:30 a.m.
SP Dimanche 29 janvier, de 14 h à 15 h 30 / Sunday January 
29, from 2 to 3:30 p.m.

Samedi de lire et d’écrire : J’écris un conte (6 ans +)
Invitation à écrire une histoire originale et à l’illustrer.
Samedi 28 janvier, à 14 h

Jeux vidéo : Just Dance et Dance dance revolution (10 ans +)
Quand il fait froid, on danse! Montrez-nous vos talents.
Dimanche 29 janvier, de 14 h à 16 h

Petit cinéma et chocolat (2 à 6 ans)
Venez écouter des courts-métrages sur le thème de l’hiver et 
profitez d’un bon chocolat chaud avec nous!
Samedi 4 février, à 10 h

Maisons en bâtons de popsicle! / Popsicle stick houses!  (6 ans +)
Laura Ingalls Wilder, l’auteure de La petite maison dans la 
prairie aurait eu 150 ans cette année. Dans l’esprit d’un pionnier, 
vous bâtirez une maison en bois! / In celebration of author and 
pioneer Laura Ingalls Wilder, let’s build a wooden house!
Dimanche 5 février, à 14 h / Sunday February 5 at 2 p.m.
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Bricolages familiales : C’est la Saint-Valentin / Family    
crafts : Valentine’s Day (pour tous)
Nous vous proposons quelques bricolages simples à faire 
pour exprimer votre amour pour votre famille et vos amis! / 
A family craft activity.  Simple craft projects that will help 
you express your love for the people in your life!
Samedi 11 février, de 10 h à 11 h 30 / Saturday February 11 from 
10 to 11:30 a.m.
SP Dimanche 12 février, de 14 h à 15 h 30 / Sunday February 
12 from 2 to 4 p.m.

Moi : présent et futur / Me : now and in the future (10 ans +) 
Deux ateliers créatifs pour explorer nos rêves et créer une 
affiche qui nous représente. Un atelier pour imaginer qui on 
deviendra… / Two workshops during which you will explore 
your dreams and reflect on who you want to become.  You will 
create a “vision board” (poster) which reflects you…
Samedi 11 février et samedi 18 février, de 14 h à 16 h / Saturdays 
February 11 and 18 from 2 to 4 p.m.

Spectacle de magie / Magic show (pour tous)
Maître magicien Michel Deslauriers saura vous émerveiller. / 
Master magicien Michel Deslauriers is sure to please!
Dimanche 12 février, à 14 h / Sunday February 12 at 2 p.m.

Cinéma: Journal d’un dégonflé / Movie : Diary of a wimpy 
kid  (2010. 94 min) - (9 ans +)
Adaptation du livre du même nom par l’auteur Jeff Kinney, le 
film raconte les mésaventures d’un garçon de 12 ans pour qui 
la vie sociale est remplie d’obstacles. Présenté en français avec 
sous-titres anglais / Presented in French with English subtitles
Mercredi 15 février, à 10 h et 14 h / Wednesday February 15      
at 10 a.m. and 2 p.m.

Samedi de lire et d’écrire : J’écris mon journal (6 ans +)
Exploration de la forme du journal.  Les jeunes seront invités à 
écrire à la première personne.
Samedi 18 février, à 14 h

Atelier scientifique : Thermomètre (8 ans +)
Ça monte, ça monte! Fabriquez un thermomètre à eau et 
découvrez son fonctionnement!
Dimanche 19 février, à 14 h
Inscription requise

SP Qu’est-ce que je serai quand je serai grand (4 ans +)
Contes et activité sur les métiers.
Dimanche 19 février, à 14 h
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Festival Montréal joue, du 25 février au 12 mars

Défis familiaux! (2 à 5 ans)
Pour bien commencer le Festival Montréal joue, les familles 
sont invitées à jouer ensemble et à relever des petits défis.        
À vos marques, prêts, jouez! 
Samedi 25 février, à 10 h 

Affiche ton jeu préféré (6 ans +)
Crée une affiche publicitaire pour un jeu que tu aimes. Nous les 
afficherons dans la bibliothèque.
Samedi 25 février, à 14 h

Jeu vidéo : Tournoi FIFA 17 (10 ans +)
Venez jouer sur notre grand écran!
Dimanche 26 février, à 14 h

SP Serpents et échelles géant / Giant Snakes and ladders 
game (pour tous)
Aidez-nous à créer un jeu de serpents et échelles… à grande 
échelle!
Dimanche 26 février, à 14 h / Sunday February 26 at 2 p.m.

Montréal : Ville de jeux / Montréal: City of games (6 ans +)
Dans le cadre du Festival Montréal joue, nous allons tenter de 
reproduire des bâtiments de Montréal en deux dimensions (avec 
des Post-it) et en trois dimensions (avec des blocs Lego). Nous 
aurons beaucoup d’ouvrage! / We are going to reproduce some 
of Montreal’s most famous buildings with Post-its and Lego.
Samedi 4 mars, à 14 h / Saturday March 4 at 2 p.m.
SP Dimanche 5 mars, à 14 h / Sunday March 5 at 2 p.m.

Spectacle : Les Contes du vent (5 ans +)
Spectacle musical interactif. Du saxophone soprano à la flûte 
traversière, du didjéridoo à l’ocarina en passant par le bansoori 
et le suling, le public découvrira une panoplie d’instruments à 
vent et des contes fascinants. / Musical performance in which 
the artist uses a wide variety of instruments to illustrate his stories.
Dimanche 5 mars, à 14 h / Sunday March 5 at 2 p.m.

Camp de création de jeux de société (10 ans +)
Nous invitons 12 jeunes Lachinois de 10 à 13 ans à créer un 
nouveau jeu pendant la semaine de relâche. Ces jeux seront 
présentés lors d’un festival au Centre Pierre-Charbonneau le 
samedi 11 mars.  
Du lundi 6 au vendredi 10 mars, de 13 h à 16 h
Inscription par formulaire au comptoir de la zone jeunesse 
à partir du 1er février.  Si plus de 12 jeunes s’inscrivent, nous 
procéderons à un tirage.
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Cinéma : Plaxmol / Flubber (1997. 93 min)  (9 ans +)
Film mettant en vedette Robin Williams. C’est l’histoire d’un 
scientifique qui, avec l’aide de son robot volant, arrive à mettre 
au point une substance verte capable de s’étirer, de rebondir 
et de se multiplier sans arrêt. / Présenté en français avec            
sous-titres anglais. / Presented in French with English subtitles.
Lundi 6 mars à 16 h 30 / Monday March 6 at 4:30 p.m. 
Histoires de filles et de femmes (pour tous)
En cette Journée de la femme, on vous invite à écouter quelques 
histoires qui mettent en valeur des filles remarquables.
Mercredi 8 mars, à 14 h

Cinéma: Rebelle / Brave (2012. 95 min)  (4 ans +)
Mérida, fille d’un roi et d’une reine écossais, se rebelle contre 
les traditions de la cour en préférant être archère active plutôt 
que princesse passive. Film d’animation. Présenté en français 
avec sous-titres anglais. / Presented in French with English 
subtitles.
Mercredi 8 mars à 10 h et à 16 h / Wednesday March 8 at           
10 a.m. and 4 p.m.

Histoires d’inventeurs et imprimante 3D (pour tous)
Histoire pour vous mettre des idées dans la tête!
Jeudi 9 mars, à 10 h et 14 h

Histoire dont vous êtes le héros (pour tous)
Heure du conte interactive.
Vendredi 10 mars, à 10 h

Cinéma : LEGO : le film (2014. 101 min)
Film d’animation. Présenté en français avec sous-titres anglais. / 
Presented in French with English subtitles.
Samedi 11 mars, à 14 h / Saturday March 11 at 2 p.m.

La route des sucres : Dans le ventre de la Sucrerie géante! 
(6 ans +)
Tu rêves d’explorer la Sucrerie? Viens relever des défis avec un 
jeu sur table animé par Maryse Perron, d’Arbre à Histoires. Ta 
mission: découvrir et déguster le Pot-au-Sucre! 
Dimanche 12 mars, à 14 h
Inscription requise

Jeu vidéo : Super Smash Bros (10 ans +)
Un tournoi sur le grand écran.
Dimanche 12 mars, à 14 h 30 

SP Jeu vidéo : Tournoi FIFA (10 ans +)
Dimanche 12 mars, à 14 h 

Petit cinéma avec toutous (2 à 6 ans)
Samedi 18 mars, à 10 h
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Samedi de lire et d’écrire : La boîte à poésie (6 à 9 ans)
Amusez-vous à écrire des poêmes à partir d’une carte de bingo. 
Atelier proposé par Caroline Barber.

SP Poésie printanière. (6 ans +) 
Amusez-vous à lire et écrire des petits poêmes. 
Dimanche 19 mars, à 14 h

Atelier scientifique : Un polymère, de quoi ça a l’air? (9 ans +)
Fabriquez de la glu avec les Scientifines!
Dimanche 19 mars, à 14 h
Inscription requise

Bricolage familiale : printemps et Pâques / Family crafts : 
Spring and Easter (pour tous)
Nous proposerons des projets pour petites mains. / Craft 
projects for little hands.
Samedi 25 mars, de 10 h à 11 h 30 / Saturday March 25 from 
10 to 11:30 a.m.

SP Spectacle familial : L’écho des boîtes
Que peut-on faire avec une boîte? Quels sons, quels rythmes, 
et quels mouvements pouvons-nous imaginer? Un atelier 
proposé par le moulin à musique. Limite de 12 enfants.
Dimanche 26 mars, à 14 h

Livres mangeables (6 ans +)
Avez-vous entendu parler du Petit champignon rouge? Ou 
des Trois petits cornichons? Amusez-vous à réécrire des 
titres d’histoires en insérant un aliment et créez l’affiche pour 
l’accompagner!
Vendredi 31 mars, à 14 h 
SP Dimanche 2 avril, à 14 h

Poisson d’avril : jeux humoristiques (3 à 6 ans)
Petits jeux sur le thème des poissons et d’autres surprises.
Samedi 1er avril, à 10 h
Inscription requise

Samedi de lire et d’écrire… et rire! (6 à 9 ans)
Amusez-vous à écrire et à raconter des histoires farfelues.
Samedi 1er avril, à 14 h

Cinéma familial : Winnie l’Ourson / Movie : Winnie the Pooh 
(2011. 69 min) (pour tous)
Film d’animation adapté des aventures de Winnie l’Ourson.
Présenté en français avec sous-titres anglais. / Presented in 
French with English subtitles.
Dimanche 2 avril, à 14 h et 15 h 30 / Sunday April 2 at 2 and 
3:30 p.m.

Lapins cousus / Rabbits to sew (8 ans +)
On suit un gabarit et on crée des lapins tout doux à garder ou à 
donner! / Follow a pattern and make a stuffed animal rabbit to 
keep or to give away!
Samedi 8 avril, à 14 h / Saturday April 8 at 2 p.m.
Inscription requise / Registration required
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Mosaïques en coquilles d’œuf / Eggshell mosaics (4 ans +)
Montée sur une base de bois, la mosaïque en coquilles d’œuf vous 
permet de manipuler différents types de coquilles d’animaux, 
tels que l’autruche, l’émeu, le nandou et plusieurs autres. 
Dimanche 9 avril, à 14 h / Sunday April 9 at 2 p.m.
Inscription requise / Registration required

Chasse aux œufs / Easter egg hunt (pour tous)
La zone jeunesse deviendra un endroit à explorer lors de notre chasse 
aux œufs. / The children’s section will become a place to explore!
Samedi 15 avril, à 10 h et 14 h / Saturday April 15 at 10 a.m. 
and 2 p.m.
SP Samedi 15 avril, à 10 h et 14 h / Saturday April 15 at 10 a.m. 
and 2 p.m.

FestivÉLÉ : 2e édition du Festival d’éveil à la lecture et à l’écriture 
/ FestivÉLÉ : 2nd annual early literacy festival (0 à 5 ans)
Organisé par la Table de concertation petite enfance de 
Dorval-Lachine, le FestivÉLÉ est une célébration des activités 
de la lecture et de la petite enfance. Plus de détails à suivre.
Vendredi 21 avril de 9 h à 12 h et samedi 22 avril de 10 h à          
12 h / Friday April 21 from 9 a.m. to noon and Saturday April 
22 from 10 a.m. to noon

Bricos-récup / Recy-crafts (4 ans +)
En cette Journée de la Terre, nous allons créer des objets et 
des œuvres d’art avec du matériel qui provient de nos bacs de 
recyclage. / In honour of Earth Day, we’ll create works of art out 
of things we find in our recycling boxes.
Samedi 22 avril, à 14 h / Saturday April 22 at 2 p.m.

Spectacle : Contes du ciel et de la terre (3 ans+)
Pour souligner la Journée mondiale du droit d’auteur. Auteur 
et musicien, Franck Sylvestre vous entraînera dans un voyage 
sonore peuplé de chants et de tambours exotiques.  
Dimanche 23 avril, à 14 h

À la manière de… / In the style of…
Écris et dessine à la manière d’un auteur que tu aimes. / Imitate 
the style of an author or illustrator that you enjoy!
SP Dimanche 23 avril, à 14 h / Sunday April 23 at 2 p.m.

Jeu vidéo : Tournoi NHL 17 (10 ans +)
Dimanche 30 avril, à 14 h

SP Jeu vidéo : Just dance (7 ans +)
Dimanche 30 avril, à 14 h

SP Manga mania (9 ans +)
Vous êtes accro aux mangas? Discussion et partage sur vos 
séries préférées.
Mardi 2 mai, à 14 h

Jeux libres pour toute la famille / Free play (pour tous)
Une belle façon de passer l’après-midi!
Dimanche 7 mai, à 14 h / Sunday May 7 at 2 p.m.
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SP Atelier scientifique : Rayonnement solaire et bille UV            
(6 ans +)
Découvrez les différentes sortes de rayonnement solaire et 
fabriquez un bracelet ou un porte-clés avec des perles qui 
changent de couleur!
Dimanche 7 mai, à 14 h
Inscription requise

Samedi de lire et d’écrire : J’écris ma BD (6 ans +)
Samedi 13 mai, à 14 h

Activité scientifique : Quel est le meilleur avion? (6 ans +)
Apprenez les principes du vol en créant des avions en papier 
avec les Scientifines.
Dimanche 14 mai, à 14 h
Inscription requise

Ma famille : contes et mini-arbre généalogique (4 ans +)
Il y a toutes sortes de familles. À quoi ressemble la vôtre?
SP Dimanche 14 mai, à 14 h

Petit cinéma (2 à 6 ans)
Samedi 20 mai, à 10 h
SP Dimanche 21 mai, à 14 h

Génies en BD : version blitz (9 ans +)
Vous avez participé à Génies en BD à l’école? Montrez-nous 
vos connaissances en participant à un minitournoi.
Samedi 20 mai, à 14 h
SP Dimanche 28 mai, à 14 h 

Cinéma : Star Wars VII – Le réveil de la force / The force 
awakens (2016. 135 min)
2017 marque le 40e anniversaire du premier film Star Wars. 
Nous vous invitons à visionner le plus récent film en costume! 
Un prix pour le meilleur costume sera décerné. Le film est 
déconseillé aux jeunes enfants. Présenté en français avec sous-
titres anglais. / To celebrate 40 years of Star Wars movies, you 
are invited to watch the latest film in costume!  A prize will be 
awarded to the best one.  This movie is not recommended for 
young children. Presented in French with English subtitles.
Dimanche 21 mai, à 14 h / Sunday May 21 at 2 p.m.

Bricolages familiaux : le retour de l’été! / Family crafts : 
Summer is here!
Samedi 27 mai, à 10 h / Saturday May 28 at 10 a.m.

Jeu vidéo : Tournoi FIFA 17 (10 ans +)
Dimanche 28 mai, à 14 h

Guide de la route : version préscolaire (2 à 6 ans)
Un jeu pour apprendre la signalisation routière.
Samedi 3 juin, à 10 h
Inscription requise
Jeux libres pour toute la famille / Free play (pour tous)
Dimanche 4 juin, à 14 h / Sunday June 4 at 2 p.m.
SP Dimanche 4 juin, à 14 h
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Début des inscriptions au Club de lecture d’été TD / First 
day of the TD Summer Reading Club
Inscription et activités libres toute la journée / Registration and  
free activities all day
Samedi 10 et dimanche 11 juin / Saturday and Sunday June 
10 and 11
SP Samedi 10 et dimanche 11 juin / Saturday and Sunday June 
10 and 11

ACTIVITÉS POUR LES ADOS / TEEN ACTIVITIES (12 à 17 ans)
Comité ado et adolecteurs / Teen committee and adolecteurs
Que vous ayez des heures de bénévolat à compléter ou que 
vous souhaitiez tout simplement faire partie d’un groupe 
dynamique, imaginatif et impliqué, joignez-vous au Comité ado 
de Saul-Bellow.  Pour participer, présentez-vous à une de nos 
rencontres ou communiquez avec Sueanne O’Hanley : sueanne.
ohanley@ville.montreal.qc.ca. / Join our group!  Once a week 
on Saturdays at 4 p.m. from January 14 to May 20, except for 
March 11, March 18 and May 6 / Samedi à 16 h du 14 janvier au 
20 mai, à l’exception du 11 mars, du 18 mars et du 6 mai

Atelier de préparation à l’emploi
Quels emplois existent pour un ado? Comment rédiger un C.V.? 
Samedi 4 février, à 14 h

Moi : présent et futur 
Deux ateliers créatifs pour explorer nos rêves et créer une 
affiche qui nous représente. Un atelier pour imaginer qui on 
deviendra… / Two workshops during which you will explore 
your dreams and reflect on who you want to become.  You will 
create a “vision board” (poster) which reflects you…
Samedi 11 février et samedi 18 février, de 14 h à 16 h / Saturdays 
February 11 and 18 from 2 to 4 p.m.

Livre-toi : crée une bande-annonce pour ton livre préféré! 
Votre chance de devenir un « booktubeur » pendant un         
après-midi. Amusez-vous à créer des publicités pour des 
livres que vous recommandez. / Become a booktuber for an 
afternoon and create a trailer for a book that you recommend.
Samedi 25 mars, à 14 h / Saturday March 25 at 2 p.m.

Mon Lachine en photo 
Atelier photo et première journée d’un projet photo qui 
deviendra une exposition dans la bibliothèque. / Photo 
workshop and beginning of a photography project which will 
become a library exhibit.
Samedi 29 avril à, 14 h / Saturday April 29 at 2 p.m.

Rencontre d’auteur et remise du prix Adolecteurs
De janvier à avril, nous vous invitons à lire les livres de la 
sélection 2016-2017 du prix Adolecteurs (http://prixadolecteurs.
blogspot.ca/). Voici votre chance de rencontrer un des auteurs. 
Prix de participation.
Samedi 27 mai, à 14 h

sueanne.ohanley%40ville.montreal.qc.ca
sueanne.ohanley%40ville.montreal.qc.ca
http://prixadolecteurs.blogspot.ca
http://prixadolecteurs.blogspot.ca
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DISCUSSIONS ET CONFÉRENCES POUR LES PARENTS         
(0 à 5 ans)
Offertes par la Table de concertation petite-enfance de    
Dorval-Lachine
Entrée libre

L’estime de soi 
A cette soirée-discussion, nous parlerons de sentiment de 
confiance et de compétence, de connaissance de soi et de 
sentiment d’appartenance à un groupe. Comment transmettre 
tout cela à l’enfant de manière positive? Conférence animée par 
Germain Duclos, psychoéducateur, orthopédagogue et auteur 
de nombreux ouvrages traitant du développement de l’enfant 
et de l’estime de soi. Soirée organisée en collaboration avec le 
CHU Sainte-Justine.
Mercredi 8 mars, de 18 h 30 à 20 h 30

    Note : Service de garde offert sur réservation (places  
     limitées). Inscription par téléphone (514 792-2410) ou courriel                    
    (table.petiteenfance.lachine@gmail.com)

Le deuil vécu par les tout-petits
De nombreux tout-petits se trouvent confrontés à la mort 
d’êtres chers. Comment l’enfant vit-il le deuil? Comment l’aider? 
Levons ensemble le voile sur ce sujet à la fois omniprésent et 
encore tabou. Conférence animée par Marie-Pascale Deegan, 
travailleuse sociale et intervenante chez Deuil-Jeunesse.
Dimanche 26 mars, de 14 h à 16 h

    Note : Activités libres pour les enfants organisées par               
    la bibliothèque de 14 h à 16 h pour permettre aux parents    
    d’assister à la discussion.

ACTIVITÉS POUR LES GARDERIES ET LES ÉCOLES
Nous pouvons vous proposer des activités adaptées à 
différents groupes d’âge.  Réservez votre visite avec la 
bibliothécaire jeunesse Sueanne O’Hanley : 514 872-2787 ou 
sueanne.ohanley@ville.montreal.qc.ca.  

table.petiteenfance.lachine%40gmail.com
sueanne.ohanley%40ville.montreal.qc.ca.%20%20

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

